
AD\713453RO.doc PE398.695v04-00

RO RO

PARLAMENTUL EUROPEAN
2004 2009

Comisia pentru cultură şi educaţie

2007/0174(COD)

10.3.2008

AVIZ
al Comisiei pentru cultură şi educaţie

destinat Comisiei pentru industrie, cercetare şi energie

privind propunerea de decizie a Parlamentului European şi a Consiliului 
privind selecţia şi autorizarea sistemelor care furnizează servicii mobile prin 
satelit (SMS)
(COM(2007)0480 – C6-0257/2007 – 2007/0174(COD))

Raportoare pentru aviz: Ruth Hieronymi 















PE398.695v04-00 2/16 AD\713453RO.doc

RO

PA_Legam



AD\713453RO.doc 3/16 PE398.695v04-00

RO

JUSTIFICARE SUCCINTĂ

The aim of the Commission proposal for a Council-Parliament decision on the selection and 
authorisation of systems providing mobile satellite services (MSS) is to establish a common 
EU-wide internal market for those services as quickly as possible. MSS should help realise 
the Lisbon objectives, promote innovation and flexibility and thus improve EU-wide 
broadband access and service choice for consumers.

The draftswoman supports the aim of the Commission proposal in principle, but finds the 
timing of the procedure problematic in that specific arrangements are being determined for 
MSS before the revision of the telecoms package and spectrum policy has taken place.

The MSS decision should therefore be adopted as a strictly exceptional arrangement and not 
create a precedent. This exception can be justified only if it is restricted to the Commission-
led procedure for MSS system operators with a view to EU-wide broadband coverage. Under 
current provisions, Member States remain competent for decisions on spectrum allocation for 
individual services on the basis of a uniform framework, including the audiovisual media 
services directive. As regards spectrum allocation, in addition, the draftswoman points to the 
importance of different licensing models for the various types of mobile service and to their 
importance for cultural diversity and media pluralism. She calls for spectrum allocation for 
terrestrial components to be in line with national media law and for a report on the further 
development of MSS. 

AMENDAMENTE

Comisia pentru cultură şi educaţie recomandă Comisiei pentru industrie, cercetare şi energie, 
competentă în fond, să includă în raportul său următoarele amendamente:

Text propus de Comisie Amendamentele Parlamentului

Amendamentul 1
Considerentul 2

(2) În Rezoluţia 2006/2212 a Parlamentului 
European din 14 februarie 2007, intitulată 
„Către o politică europeană privind spectrul 
de frecvenţe radio”, se subliniază importanţa 
comunicaţiilor pentru regiunile rurale şi mai 
puţin dezvoltate pentru care răspândirea 
serviciilor în bandă largă, a comunicaţiilor 
mobile de joasă frecvenţă şi a noilor 
tehnologii de comunicaţii fără fir ar putea 
oferi soluţii eficiente de realizare a acoperirii 
complete a Uniunii Europene formate din 27 

(2) În Rezoluţia 2006/2212 a Parlamentului 
European din 14 februarie 2007, intitulată 
„Către o politică europeană privind spectrul 
de frecvenţe radio”, se subliniază importanţa 
comunicaţiilor pentru regiunile rurale şi mai 
puţin dezvoltate pentru care răspândirea 
serviciilor în bandă largă, a comunicaţiilor 
mobile de joasă frecvenţă şi a noilor 
tehnologii de comunicaţii fără fir ar putea 
oferi soluţii eficiente de realizare a acoperirii 
complete a Uniunii Europene formate din 27 
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de state membre, în vederea dezvoltării 
durabile a tuturor regiunilor. Parlamentul 
European a constatat, de asemenea, că 
diferenţele dintre regimurile statelor 
membre de alocare şi exploatare a spectrului 
de frecvenţe sunt semnificative şi că 
reprezintă obstacole majore pentru 
asigurarea bunei funcţionări a unei pieţe 
unice.

de state membre, în vederea dezvoltării 
durabile a tuturor regiunilor. Parlamentul 
European respinge însă un model de piaţă 
unilateral de alocare a spectrului de 
frecvenţe şi solicită crearea unui sistem 
care să permită folosirea unor modele 
variate de licenţiere, bazate pe principiul 
fundamental al acoperirii maxime pentru 
cât mai multe persoane.

Amendamentul 2
Considerentul 3a (nou)

 (3a) Dintr-o perspectivă normativă, 
adoptarea unei legislaţii privind SMS 
înaintea revizuirii întregului pachet de 
telecomunicaţii ridică probleme şi ar trebui, 
prin urmare, să constituie o excepţie 
deosebită. Cu toate acestea, adoptarea 
acesteia în mod cu totul excepţional nu 
înseamnă scăderea nivelului cerinţelor în 
ceea ce priveşte selecţia şi licenţierea.

Amendamentul 3
Considerentul 5

(5) Introducerea unor sisteme noi care 
furnizează servicii mobile prin satelit (SMS) 
ar contribui la dezvoltarea pieţei interne şi ar 
spori competitivitatea prin creşterea 
disponibilităţii serviciilor paneuropene şi a 
conectivităţii între utilizatori finali, precum 
şi prin încurajarea unor investiţii eficiente. 
SMS reprezintă o bază alternativă 
inovatoare pentru diferite tipuri de servicii 
paneuropene de telecomunicaţii şi 
radiodifuziune/multidifuziune, indiferent de 
poziţia utilizatorilor finali, precum acces 
internet/intranet de mare viteză, servicii 
multimedia mobile, protecţie civilă şi ajutor 
în caz de catastrofe. Aceste servicii ar putea 
îmbunătăţi în special acoperirea zonelor 
rurale din Comunitate, reducând diferenţele 
de natură digitală în plan geografic, 
contribuind în acelaşi timp la 

(5) Introducerea unor sisteme noi care 
furnizează servicii mobile prin satelit (SMS) 
ar contribui la dezvoltarea pieţei interne şi ar 
spori competitivitatea prin creşterea 
disponibilităţii serviciilor paneuropene şi a 
conectivităţii între utilizatori finali, precum 
şi prin încurajarea unor investiţii eficiente. 
SMS reprezintă o platformă inovatoare care 
permite o gamă largă de servicii de 
telecomunicaţii şi 
radiodifuziune/multidifuziune în Europa, 
indiferent de poziţia utilizatorilor finali, 
precum acces internet/intranet de mare 
viteză, servicii multimedia mobile şi servicii 
media audiovizuale mobile, protecţie civilă 
şi ajutor în caz de catastrofe. Aceste servicii 
ar putea îmbunătăţi în special acoperirea 
zonelor rurale din Comunitate, reducând 
diferenţele de natură digitală în plan 
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competitivitatea industriilor tehnologiilor 
informaţiei şi comunicaţiilor din Europa, în 
conformitate cu Strategia de la Lisabona 
revizuită.

geografic, consolidând diversitatea 
culturală şi pluralismul media ca obiective 
importante ale UE şi contribuind, în acelaşi 
timp, la competitivitatea industriilor 
tehnologiilor informaţiei şi comunicaţiilor 
din Europa, în conformitate cu Strategia de 
la Lisabona revizuită.

Justificare

Mobile television services and promoting cultural diversity and media pluralism can make a 
significant contribution towards realising the Lisbon objectives. It is important to establish 
the proper framework, however, which includes promoting them in an MSS context.

MSS can enable various types of services and business models, not all of which will 
necessarily be the same everywhere in Europe. For instance, it is likely that content will vary 
across Europe. The complete set of EU and Lisbon strategy objectives should be included 
rather than just a subset. It should also be clarified that the applicability of these objectives is 
not limited to rural areas. Indeed, the combination of MSS with Complementary Ground 
Component could provide very attractive service offerings in urban and suburban areas.

Amendamentul 4
Considerentul 5a (nou)

 (5a) Cu toate acestea, succesul SMS şi 
contribuţia acestora la îndeplinirea 
obiectivelor Strategiei de la Lisabona 
depind, în mare măsură, de existenţa unor 
oferte constând din conţinuturi şi servicii 
diversificate şi atractive pentru publicul 
larg. Astfel de oferte diversificate din punct 
de vedere cultural pot interesa un public 
foarte variat şi numeroase pieţe din 
Europa.

Justificare

The mass-market aspect is indeed the most attractive opportunity for MSS, but it should be 
clarified that it is not limited to broadcasting content alone. Furthermore, different services 
may appeal to different markets in Europe, and there should be no “one size fits all” solution.

Amendamentul 5
Considerentul 8

(8) Gestionarea tehnică a spectrului de 
frecvenţe radio, astfel cum este reglementată 

(8) În vederea garantării respectării 
legislaţiei UE, trebuie neapărat ca alocarea 
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de Decizia 676/2002/CE a Parlamentului 
European şi a Consiliului din 7 martie 2002 
privind cadrul de reglementare pentru 
politica de gestionare a spectrului de 
frecvenţe radio în Comunitatea Europeană 
(decizia privind spectrul de frecvenţe radio), 
în general, şi Decizia 2007/98/CE a 
Comisiei, în special, nu se referă la 
procedurile de alocare a spectrului radio şi la 
acordarea drepturilor de utilizare a 
frecvenţelor radio.

spectrului de frecvenţe în ceea ce priveşte 
sateliţii să se efectueze în conformitate cu 
principiile generale de gestionare a 
frecvenţelor radio menţionate în Directiva 
2002/21/CE şi cu legislaţia naţională, chiar 
dacă gestionarea tehnică a spectrului de 
frecvenţe radio, astfel cum este reglementată 
de Decizia 676/2002/CE a Parlamentului 
European şi a Consiliului din 7 martie 2002 
privind cadrul de reglementare pentru 
politica de gestionare a spectrului de 
frecvenţe radio în Comunitatea Europeană 
(decizia privind spectrul de frecvenţe radio), 
în general, şi Decizia 2007/98/CE a 
Comisiei, în special, nu se referă la 
procedurile de alocare a spectrului radio şi la 
acordarea drepturilor de utilizare a 
frecvenţelor radio.

Amendamentul 6
Considerentul 11

(11) Pentru a împiedica decizii ale statelor 
membre care ar putea duce la fragmentarea 
pieţei interne şi la subminarea obiectivelor 
identificate la articolul 8 din directiva-cadru, 
este necesar să se armonizeze criteriile de 
selecţie pentru sistemele mobile de 
comunicaţii prin satelit astfel încât, în urma 
procesului de selecţie, serviciile mobile prin 
satelit puse la dispoziţie să fie aceleaşi în 
toată Europa. Investiţiile iniţiale importante 
necesare pentru dezvoltarea sistemelor 
mobile de comunicaţii prin satelit şi riscurile 
tehnice şi financiare ridicate, asociate 
acestora implică realizarea unor economii de 
scară sub forma unei largi acoperiri 
geografice paneuropene, astfel încât aceste 
sisteme să rămână rentabile din punct de 
vedere economic. 

(11) Pentru a împiedica decizii ale statelor 
membre care ar putea duce la fragmentarea 
pieţei interne a SMS şi la subminarea 
obiectivelor identificate la articolul 8 din 
directiva-cadru, Consiliul şi Parlamentul 
fac o excepţie deosebită şi acceptă să se 
armonizeze criteriile de selecţie pentru 
sistemele mobile de comunicaţii prin satelit 
astfel încât, în urma procesului de selecţie, 
serviciile mobile prin satelit puse la 
dispoziţie să fie aceleaşi în toată Europa. 
Investiţiile iniţiale importante necesare 
pentru dezvoltarea sistemelor mobile de 
comunicaţii prin satelit şi riscurile tehnice şi 
financiare ridicate, asociate acestora implică 
realizarea unor economii de scară sub forma 
unei largi acoperiri geografice paneuropene, 
astfel încât aceste sisteme să rămână 
rentabile din punct de vedere economic. 

Amendamentul 7
Considerentul 12
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(12) În plus, lansarea cu succes a acestor 
servicii necesită acţiuni de reglementare şi 
coordonare din partea statelor membre. 
Diferenţele dintre procedurile naţionale de 
selecţie ar risca să fragmenteze piaţa internă 
din cauza aplicării diferite a criteriilor de 
selecţie, inclusiv a ponderii criteriilor, sau a 
calendarelor sau procedurilor de selecţie 
diferite. Drept urmare, ar putea exista 
candidaţi selectaţi în contradicţie cu 
caracterul paneuropean al acestor servicii 
mobile prin satelit. Selecţia, de către state 
membre diferite, a unor operatori de sisteme 
mobile de comunicaţii prin satelit diferiţi, ar 
putea avea drept consecinţă situaţii 
complexe în materie de interferenţe 
perturbatoare sau ar putea implica chiar 
împiedicarea unui operator selectat de a 
furniza un serviciu paneuropean, de exemplu 
în cazul în care operatorului îi sunt alocate 
frecvenţe radio diferite în state membre 
diferite. Prin urmare, armonizarea criteriilor 
de selecţie ar trebui să fie completată prin 
stabilirea unui mecanism de selecţie comun, 
care să asigure un rezultat coordonat al 
selecţiei pentru toate statele membre. 

(12) În plus, lansarea cu succes a acestor 
servicii necesită acţiuni de reglementare şi 
coordonare din partea statelor membre. 
Diferenţele dintre procedurile naţionale de 
selecţie ar risca să fragmenteze piaţa internă 
din cauza aplicării diferite a criteriilor de 
selecţie, inclusiv a ponderii criteriilor, sau a 
calendarelor sau procedurilor de selecţie 
diferite. Drept urmare, ar putea exista 
candidaţi selectaţi în contradicţie cu 
caracterul paneuropean al acestor servicii 
mobile prin satelit. Selecţia, de către state 
membre diferite, a unor operatori de sisteme 
mobile de comunicaţii prin satelit diferiţi, ar 
putea avea drept consecinţă situaţii 
complexe în materie de interferenţe 
perturbatoare sau ar putea implica chiar 
împiedicarea unui operator selectat de a 
furniza un serviciu paneuropean, de exemplu 
în cazul în care operatorului îi sunt alocate 
frecvenţe radio diferite în state membre 
diferite. Prin urmare, armonizarea criteriilor 
de selecţie ar trebui să fie completată prin 
stabilirea unui mecanism de selecţie comun, 
care să asigure un rezultat coordonat al 
selecţiei pentru toate statele membre, fără ca 
acest mecanism să se refere la alocarea 
spectrului de frecvenţe radio şi la 
acordarea drepturilor de utilizare a 
frecvenţelor radio. În plus, datorită 
competenţei statelor membre de a asigura 
diversitatea culturală şi lingvistică şi 
pluralismul media în radiodifuziune, 
această selecţie coordonată nu aduce 
atingere aplicării, de către statele membre, 
a propriei legislaţii privind mass-media şi 
concentrarea mass-mediei.

Justificare

This makes it clear that legislation on specific aspects, before the overall framework has been 
determined, is problematic from a regulatory perspective.

It lies within the competence of the Member States to ensure cultural and linguistic diversity 
and media pluralism for broadcasting. It is also important to ensure a level playing field in 
respect to other broadcasting services offered though other platforms (DVB-H).
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Amendamentul 8
Considerentul 16

(16) Numărul limitat de frecvenţe radio 
disponibile implică limitarea numărului de 
întreprinderi care pot fi selectate şi 
autorizate. Cu toate acestea, în cazul în care, 
în urma procesului de selecţionare, se 
constată că spectrul radio nu este limitat, ar 
trebui să se aplice o procedură simplificată 
de selecţionare împreună cu un număr 
minim de cerinţe impuse operatorilor de 
sisteme mobile de comunicaţii prin satelit 
selectaţi, ca şi condiţii ale autorizării 
acestora.

(16) Numărul limitat de frecvenţe radio 
disponibile implică posibilitatea ca şi 
numărul de întreprinderi care pot fi selectate 
şi autorizate să fie limitat. În acelaşi timp, 
datorită investiţiilor iniţiale importante 
necesare pentru dezvoltarea sistemelor 
mobile de comunicaţii prin satelit şi 
riscurilor tehnice şi financiare ridicate 
asociate acestora, numărul companiilor 
care participă la procesul de selecţie poate 
fi şi el limitat. Prin urmare, procedura de 
selecţie şi autorizare trebuie să fie 
transparentă, să includă dreptul terţilor de 
a fi audiaţi şi să nu se desfăşoare în 
contradictoriu cu principiile de drept 
concurenţial. Cu toate acestea, în cazul în 
care, în urma procesului de selecţionare, se 
constată că spectrul radio nu este limitat şi 
nu există probleme legate de concurenţă, ar 
trebui să se aplice o procedură simplificată 
de selecţionare împreună cu un număr 
minim de cerinţe impuse operatorilor de 
sisteme mobile de comunicaţii prin satelit 
selectaţi, ca şi condiţii ale autorizării 
acestora.

Amendamentul 9
Articolul 1 alineatul (1)

(1) Scopul prezentei decizii este crearea unei 
proceduri comunitare de selecţie a 
operatorilor de sisteme mobile de 
comunicaţii prin satelit, precum şi stabilirea 
unor dispoziţii privind autorizarea 
coordonată, de către statele membre, a 
operatorilor selectaţi, de a utiliza spectrul 
radio pentru operarea sistemelor mobile prin 
satelit, în vederea dezvoltării unei pieţe 
interne competitive pentru serviciile mobile 
prin satelit.

(1) Scopul prezentei decizii este crearea unei 
proceduri comunitare doar pentru selecţia 
comună a operatorilor de sisteme mobile de 
comunicaţii prin satelit, precum şi stabilirea 
unor dispoziţii privind autorizarea 
coordonată, de către statele membre, a 
operatorilor selectaţi, de a utiliza spectrul 
radio pentru operarea sistemelor mobile prin 
satelit, în vederea dezvoltării unei pieţe 
interne competitive pentru serviciile mobile 
prin satelit.
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Justificare

It is very important to state that this is an exceptional regulatory arrangement  which does not 
create a precedent.

Amendamentul 10
Articolul 1 alineatul (5)

(5) Prezenta decizie se aplică benzii de 
frecvenţă de 2 GHz, care include benzile de 
frecvenţă 1980-2010 MHz pentru 
comunicaţiile Pământ-spaţiu şi 2170-2200 
MHz pentru comunicaţiile spaţiu-Pământ, în 
conformitate cu Decizia 2007/98/CE.

(5) Prezenta decizie se aplică benzii de 
frecvenţă de 2 GHz, care include benzile de 
frecvenţă 1980-2010 MHz pentru 
comunicaţiile Pământ-spaţiu şi 2170-2200 
MHz pentru comunicaţiile spaţiu-Pământ, în 
conformitate cu Decizia 2007/98/CE, în 
conformitate cu dispoziţiile privind 
alocarea spectrului de frecvenţe radio 
menţionate în Directiva 2002/21/CE şi, în 
special, cu articolul 9 din prezenta 
directivă.

Justificare

It is essential that the new procedures for satellite spectrum assignment not be carried out 
until the political decisions have been taken on the basic regulatory framework for the 
individual categories of electronic communications services. At all events, they must be in line 
with the new provisions.

Amendamentul 11
Articolul 2 alineatul (1)

(1) Definiţiile stabilite de Directiva 
2002/21/CE şi Directiva 2002/20/CE se 
aplică în scopul prezentei decizii.

(1) Definiţiile stabilite de Directiva 
2002/21/CE, Directiva 2002/20/CE, 
Directiva 2002/22/CE şi de Directiva 
2007/65/CE (directiva referitoare la 
serviciile media audiovizuale) se aplică în 
scopul prezentei decizii.

Justificare

Content services are regulated by the audiovisual media services directive and will account 
for a significant proportion of MSS offerings. At the same time, some provisions of the 
existing Regulatory Framework make clear the conditions under which obligations (e.g. for 
Must carry in the Universal Directive) have to apply.

Amendamentul 12
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Articolul 3 alineatul (2)

(2) Procedura urmăreşte să introducă în uz, 
fără întârziere, banda de frecvenţă de 2 GHz 
şi în acelaşi timp, să ofere candidaţilor o 
ocazie echitabilă şi nediscriminatorie de a 
participa la procedura de selecţie 
comparativă.

(2) Procedura urmăreşte doar să introducă în 
uz, fără întârziere, banda de frecvenţă de 2 
GHz pentru SMS şi, în acelaşi timp, să fie 
transparentă pentru terţii interesaţi, 
oferindu-le candidaţilor o ocazie echitabilă 
şi nediscriminatorie de a participa la 
procedura de selecţie comparativă.

Amendamentul 13
Articolul 4 alineatul (1) litera (b)

(b) candidaturile precizează numărul de 
frecvenţe radio solicitate şi includ declaraţii 
şi documente justificative privind etapele 
necesare şi criteriile de selecţie, precum şi 
orice alte informaţii şi documente solicitate.

(b) candidaturile precizează numărul de 
frecvenţe radio solicitate şi includ declaraţii 
şi documente justificative privind etapele 
necesare şi criteriile de selecţie, precum şi 
orice alte informaţii şi documente solicitate. 
Acestea includ, de asemenea, declaraţii şi 
dovezi conform cărora modelul prevăzut nu 
ridică probleme de concurenţă.

Amendamentul 14
Articolul 5 alineatul (1)

(1) În termen de 40 de zile lucrătoare de la 
publicarea listei participanţilor consideraţi 
admisibili, Comisia evaluează dacă 
sistemele mobile de comunicaţii prin satelit 
ale candidaţilor au atins nivelul de 
dezvoltare tehnică şi comercială necesar. 
Această evaluare se bazează pe finalizarea 
etapelor enumerate în anexa la prezenta 
decizie. Comisia va defini mai precis aceste 
etape în conformitate cu procedura 
menţionată la articolul 10 alineatul (2). În 
această etapă de selecţie se ţine seama de 
credibilitatea şi viabilitatea sistemelor 
mobile de comunicaţii prin satelit propuse.

(1) În termen de 40 de zile lucrătoare de la 
publicarea listei participanţilor consideraţi 
admisibili, Comisia evaluează dacă 
sistemele mobile de comunicaţii prin satelit 
ale candidaţilor au atins nivelul de 
dezvoltare tehnică şi comercială necesar şi 
dacă nu există probleme legate de 
concurenţă. Această evaluare ia în 
considerare rezultatele audierii părţilor 
interesate şi se bazează pe finalizarea 
etapelor 1-5 enumerate în anexa la prezenta 
decizie. Data-ţintă pentru finalizarea 
etapelor 1-3 este cel mai târziu 1 octombrie 
2008. Comisia va defini mai precis aceste 
etape în conformitate cu procedura 
menţionată la articolul 10 alineatul (2), 
luând în considerare practicile din 
industria de sateliţi. În această etapă de 
selecţie se ţine seama de credibilitatea şi 
viabilitatea sistemelor mobile de comunicaţii 
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prin satelit propuse.

Justificare

 The Proposed Decision lists nine Milestones, but does not establish which ones form part of 
the first selection phase. The Consultation Document recognized Milestones 1 – 5 as highly 
relevant for the assessment of applicants. The Critical Design Review (CDR) is the well-
established stage in a satellite program, representing a major commitment to service 
deployment. The CDR must form part of the spectrum scarcity test. As the objective is to 
“bring the (..) band into use without undue delay”, to grant national authorizations in early 
2009, CDR should be completed by 1 October 2008.

Amendamentul 15
Articolul 5 alineatul (3)

(3) Comisia informează imediat candidaţii în 
cazul în care candidaturile lor au fost 
considerate eligibile pentru cea de-a doua 
etapă de selecţie sau dacă au fost selectate în 
conformitate cu alineatul (2). Comisia 
publică lista candidaţilor eligibili sau 
selectaţi.

(3) Comisia informează imediat candidaţii în 
cazul în care candidaturile lor au fost 
considerate eligibile pentru cea de-a doua 
etapă de selecţie sau dacă au fost selectate în 
conformitate cu alineatul (2). În acelaşi 
timp, Comisia publică lista candidaţilor 
eligibili şi evaluarea conform alineatului 
(1) sau decizia conform alineatului (2).

Amendamentul 16
Articolul 6 alineatul (1)

(1) În cazul în care ansamblul frecvenţelor 
radio solicitate de candidaţii eligibili 
identificaţi în prima etapă de selecţie 
depăşeşte numărul de frecvenţe radio 
disponibile, identificate în temeiul 
articolului 3 alineatul (3), Comisia 
selecţionează candidaţi eligibili pe baza 
următoarelor criterii suplimentare:

(1) În cazul în care ansamblul frecvenţelor 
radio solicitate de candidaţii eligibili 
identificaţi în prima etapă de selecţie 
depăşeşte numărul de frecvenţe radio 
disponibile, identificate în temeiul 
articolului 3 alineatul (3), Comisia clasifică 
candidaţi eligibili care, prin garantarea 
unei largi acoperiri geografice 
paneuropene, îndeplinesc următoarele 
criterii suplimentare în conformitate cu 
următoarele priorităţi:

Justificare

Without wide-ranging pan-European geographic coverage, it is impossible to ensure 
spectrum efficiency to the benefit of consumers.

For democratic reasons, the selection criteria should be more precise to clearly define the 
scope of discretion which the Commission can use in the selection and authorisation process.
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It is essential that applicants comply with the filing and coordination process under the rules 
and regulations of the ITU in order to ensure that a network or system can be successfully 
coordinated and, therefore, brought into use. No legally sound selection can be undertaken 
otherwise. During the second selection phase, the Commission should rank eligible applicants 
according to the four criteria stated. Such ranking would then be followed by a decision of the 
Commission, taking into account the rules and procedures of the ITU.

Amendamentul 17
Articolul 6 alineatul (1) litera (a)

(a) beneficii pentru consumator şi 
competitivitate;

(a) beneficii pentru consumator şi 
competitivitate printr-o acoperire 
geografică la nivelul întregii UE, precum 
concurenţă privind infrastructura şi acces 
egal şi deschis la platforme;

Justificare

For democratic reasons, the selection criteria should be more precise to clearly define the 
scope of discretion which the Commission can use in the selection and authorisation process.

Amendamentul 18
Articolul 6 alineatul (1) litera (aa) (nouă)

 (aa) obiective de interes public, inclusiv 
promovarea diversităţii lingvistice şi 
culturale şi a pluralismului media;

Justificare

For democratic reasons, the selection criteria should be more precise to clearly define the 
scope of discretion which the Commission can use in the selection and authorisation process.

Amendamentul 19
Articolul 6 alineatul (1) litera (ab) (nouă)

 (ab) eficienţa spectrului;

Justificare

For democratic reasons, the selection criteria should be more precise to clearly define the 
scope of discretion which the Commission can use in the selection and authorisation process.

Amendamentul 20
Articolul 6 alineatul (1) litera (b)
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(b) eficienţa spectrului; eliminat

Amendamentul 21
Articolul 6 alineatul (1) litera (c)

(c) acoperire geografică paneuropeană; eliminat

Amendamentul 22
Articolul 6 alineatul (1) litera (d)

(d) obiective de interes public. eliminat

Amendamentul 23
Articolul 6 alineatul (3a) (nou)

 (3a) Comisia publică decizia sa în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene în termen de o 
lună.

Amendamentul 24
Articolul 8 alineatul (-1) (nou) 

(-1) În vederea asigurării conformităţii cu 
legislaţia comunitară, se efectuează 
alocarea spectrului de frecvenţe radio 
pentru componentele terestre în colaborare 
cu instituţiile naţionale responsabile cu 
legislaţia referitoare la mass-media.

Justificare

Frequency assignment is fundamentally a Member State competence. 

Amendamentul 25
Articolul 8 alineatul (1)

(1) Statele membre se asigură că autorităţile 
lor competente acordă, la cerere, candidaţilor 
selectaţi în conformitate cu dispoziţiile 
titlului II şi autorizaţi să utilizeze spectrul în 
temeiul articolului 7, toate autorizaţiile 
necesare pentru furnizarea componentelor 

(1) Fără a aduce atingere legislaţiei 
naţionale privind mass-media şi 
concentrarea mass-mediei, statele membre 
se asigură că autorităţile lor competente 
acordă, la cerere, candidaţilor selectaţi în 
conformitate cu dispoziţiile titlului II şi 
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terestre complementare pentru sistemele 
mobile de comunicaţii prin satelit de pe 
teritoriul acestora.

autorizaţi să utilizeze spectrul în temeiul 
articolului 7, toate autorizaţiile necesare 
pentru furnizarea componentelor terestre 
complementare pentru sistemele mobile de 
comunicaţii prin satelit de pe teritoriul 
acestora.

Justificare

The economic potential for MSS services lies in big cities and populated areas, where 
terrestrial frequencies will be needed to reach the customers. Member States must be involved 
in the decision on how to use these frequencies and to ensure that the offer complies with 
media law and media concentration law.

Amendamentul 26
Articolul 8 alineatul (3)

(3) Toate autorizaţiile naţionale de operare a 
componentelor terestre complementare 
pentru sisteme mobile de comunicaţii prin 
satelit în banda de frecvenţă de 2 GHz se 
acordă sub rezerva următoarelor condiţii 
comune:

(3) Fără a aduce atingere alineatului (1) al 
prezentului articol, toate autorizaţiile 
naţionale de operare a componentelor 
terestre complementare pentru sisteme 
mobile de comunicaţii prin satelit în banda 
de frecvenţă de 2 GHz se acordă sub rezerva 
următoarelor condiţii comune:

Justificare

The economic potential for MSS services lies in big cities and populated areas, where 
terrestrial frequencies will be needed to reach the customers. Member States must be involved 
in the decision on how to use these frequencies and to ensure that the offer complies with 
media law and media concentration law.

Amendamentul 27
Articolul 8 alineatul (3) litera (b)

(b) componentele terestre complementare 
fac parte integrantă dintr-un sistem mobil 
de comunicaţii prin satelit şi sunt controlate 
de mecanismul de gestionare a resurselor şi 
reţelelor de comunicaţii prin satelit; acestea 
utilizează aceeaşi direcţie de transmisie şi 
aceleaşi părţi din banda de frecvenţă ca şi 
componentele de satelit asociate şi nu 
necesită alte frecvenţe decât cele ale 
sistemului mobil de comunicaţii prin satelit 
asociat;

(b) componentele terestre complementare 
pentru sistemele mobile de comunicaţii prin 
satelit ar trebui controlate de mecanismul de 
gestionare a resurselor şi reţelelor de 
comunicaţii prin satelit; acestea ar trebui să 
utilizeze aceeaşi direcţie de transmisie şi 
aceleaşi părţi din banda de frecvenţă ca şi 
componentele de satelit asociate şi nu ar 
trebui să necesite alte frecvenţe decât cele 
ale sistemului mobil de comunicaţii prin 
satelit asociat;
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Amendamentul 28
Articolul 8 alineatul (3) litera (d)

(d) drepturile de utilizare şi autorizaţiile se 
acordă pe o perioadă definită de Comisie în 
conformitate cu procedura menţionată la 
articolul 10 alineatul (2).

(d) drepturile de utilizare şi autorizaţiile se 
acordă pe o perioadă rezonabilă, definită de 
Comisie în conformitate cu procedura 
menţionată la articolul 10 alineatul (2).

Amendamentul 29
Articolul 9 alineatul (3a) (nou) 

(3a) Comisia transmite Parlamentului 
European, Consiliului şi Comitetului 
Economic şi Social European un raport 
privind ofertele reale de SMS existente în 
statele membre în termen de cel mult un an 
de la intrarea în vigoare a prezentei decizii 
şi ulterior la fiecare trei ani.
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